
  V E L I K A   N O Č   -   E A S T E R   S U N D A Y  

 

21.  april 2019             Leto C           Št. 16 

 

Odpev: »To je dan, ki ga je Gospod narédil.«  
Response:  This is the day the Lord has made, let us  
rejoice and be glad.  
Aleluja. Naše velikonočno jagnje, Kristus, je bilo 
darovano, zato obhajamo praznik v Gospodu. Aleluja. 
Alleluia. Alleluia. Christ, our Pashal Lamb, has been 
sacrificed; let us feast with joy in the Lord. Alleluia.     
Nedelja, 21. apr: VELIKA   NOČ - EASTER SUNDAY 

9.00+ Jožef in Gizela Padar,  hčerka 

 + Ludvik in Leon Glac,   Sophia Glac 

 + Starši Gomzi in sestra Marija Strah,   Sophia Glac 

 + Julka Zakrajšek,   N.N. 

 + Andrej Gečič,   N.N. 

 + Silvi Kolarič,  družina Kolarič 

 + Wayne Werfhorst,  Mili Kus 

 + Ludvik Ženko,  družina Ženko 

 + Anton Ženko,   mama 

 + Miro Milavec,   družina Ženko 

 + Štefan Bokan,   Sidonija Bokan 

 + Jože in Ivan Žužek,   Silvia Škrajnar 

 + Jožef Cestnik,  Danica Barkovič 

 + Andrej Gečič,   žena z družino 

 + Roman Povše,  starši 

 + Tomaž Čop,  Darko Medved 

 + Marija in Lojze Jereb,  otroci 

 + Janez Movrin,  N.N. 

 + Jože in Matilda Horvat,   R. in A. Horvat 

 + Iz družine Kotar,  družina Dobrovnik 

 + Frank Dobrovnik,  družina Dobrovnik 

 + Franci Stegnar,  žena z družino 

 + Jakob in Vinko Zunič,  John  Zunič 

 + Matija in Marjanca Bajt,  Mary in Ivan Marentič 

 + G. Tone Zrnec CM,  dekliški zbor Marija Pomagaj 

 + Franc Mavec,  družina Jakopin 

 + John Mesec Sr.,    N.N. 

 + Lojze Vidic,   N.N. 

 + Andrej Pahulje in Jože Osana, cerkveni pevski zbor 

 + Jože Žižek, družina 

 + Anton, Maria in Joe Bucik,  Patricia Bucik 

 + Peter Urbanc,  Francka Urbanc     

          Za zdravije Francke,   M. L. Soršak 

11.00 For parishioners  

 + Frank Mate,  Milka Mate 

 + Stan Konda,  grandchildren 

 + Jože in Pepca Klanfar,  family 

 + Stanislav Turk,  Milka Mate and family 

 + Pasquele Pizzuti,  Cassano family 

 + Betty and William Robertson,   S. T. Ludvik 

 + Family Marinčič,   S. T. Ludvik 

 + Jernej in Ana Sušnik,   Ed and Marianne Žagar 

 + Andrej Gečič,   Ed and Marianne Žagar    
 
22. apr: PONEDELJEK V VELIKONOČNI OSMINI 

8.00  + Pokojne in žive dobrotnike,  Marijine sestre 

 + Milan Kastelic,  Iva Kastelic 

10.00  Pogrebna maša + Šarika Edsid 
 
23. apr: TOREK V VELIKONOČNI OSMINI  
8.00 +  Gospod in Gospa Sebanc,  Milka Fric 

10.00   Pogrebna maša + Jože Žalik 
 
24. apr: SREDA V VELIKONOČNI OSMINI 

8.00 + Peter in Ana Kotze,  hčerke 

        + Jože Žalik,  Tilka Ludvik z družino  
8.30 - 6 p.m.  celodnevno češčenje - All day adoration   
 
25. aprila: ČETRTEK V VELIKONOČNI OSMINI 
8.00 + Mona Cowell - obl.,  Mary Kotze 

 + Jožef Kolenko,  družina Katarina Kolenko 

 + Malka Šestanj - obl.,  Slavko in Marija Šestanj 

 + Starši, bratje in sestre Šestanj,   S. in M. Šestanj 
 
26. aprila: PETEK V VELIKONOČNI OSMINI 

8.00    + Valentin Lavriša,  Marija Lariša 

7.00 zv. + Jože in Angela Glivar,   J.G. 

 + Milan Krošel,   I. in L. Krošel 
 
27. aprila:  SOBOTA V VELIKONOČNI OSMINI 
8.00 + Katarina Žižek,  prijatelji 

5.00 zv. + Anna Jenškovec,   mož 

 + Duhovniki,  Mia Ferkul 

 + Anton Dolinar - obl.,  F. in R. Radi 

 + Mimi Hudovernik - obl.,  Silva Hudovernik 

 + Iz družine Kus,  Frank Kus 

 + Jure Kure,  Anna Kure 

 + Lojze Gašperič,  T. M. Spehar 

 + Iz družine Gjura,  Frank Ritlop 

 + Janez Movrin - 30 dan,   družina 

 + Stefi Škranjar-obl. in Rajko Verdnik-obl.,   Tatjana 

 + Milan Kastelic,  Rozi Gorišek 
 
Nedelja, 28. apr: BELA   NEDELJA 

BOŽJEGA USMILJENJA  -  DIVINE  MERCY   

9.00+ Mara Muhič,  Jože in Maria Zunič 

 + Marko in Ana Horvat,  Vinci in Helen Horvat 

 + Marko, Marija Jerolimov,  Vinci in Helen Horvat 

 + Roko Jerolimov,  Vinci in Helen Horvat 

 + Anton Križan,  Sally Kambič 

 + Jože Žižek,  družina Mary Hozjan 

 + Vinci Kranjec,  Ivan in Olga Litrop 



 + Andrej Gečič,  Angela Balkovec 

 + Marija Šteblaj - obl.,  Anica in Jaka Oprešnik 

 + Vera Frol,  družina S. Kociančič 

 + Amalija Šinko,  prijatelji 

 + Silvi Kolarič,  družina 

 + Janez Movrin,  Ana in Frank Križaj 

11.00 For parishioners  

 + C. Flegar in A. Dimperio,  Gloria Žižek and family 

 + Štefan Žižek - 1 obl.,   Babič and Žižek families 

 + Frank Mate,  Milka Mate 

 + Stan Konda,  grandchildren and family 

 + Stanislav Turk,  Milka Mate and family  
 
  
VELIKONOČNO  VOŠČILO. Aleluja! Duhovniki 
skupaj z misijonarjem, želimo vsem vam in vašim 
dragim, veselo veliko noč, polno novega življenja v 
Vstalem Kristusu. Aleluja! 
 
EASTER GREETING: Our savior is risen! Alleluia! 
May the glory of the Lord’s miracle strengthen your 
faith and renew your hope! Wishing you, your families 
and friends a Blessed Easter!           Your parish priests 
 
MISIJONARJU g. dr. Ivanu Štuhecu se prisrčno 

zahvaljujemo za vso pomoč pri pripravi in praznovanju 

velike noči. Želimo mu veliko blagoslova pri nadaljnem 

delu. 
 
DAR MISIJONARJU - darovi misijonarju pomagajo 

letos pri vzdrževanju zavoda  antona martina slomška v 

mariboru! Podrpimo Katoliško šolstvo v Sloveniji! 

Uporabite rumeno kuverto iz paketa nedeljskih kuvert. 

Hvala za vaš dar! 
 
DAR MISIJONARJU - donation envelope is in the 

weekly collection box or in the vestibule. This year the 

donations for the missionary are supporting Catholic 

Education in Slovenia,particularly A.M. Slomšek Institute. 
 
ZAHVALA:  Odbor Katoliške Ženske Lige se 
zahvaljuje vsem, ki ste priskrbeli material za butarice in 
pomagali pri izdelavi. Prav tako se zahvaljemo vsem, ki 
ste prinesli ali kupili pecivo. Z vašo pomočjo bodo 
članice lahko naredile še mnogo dobrega. Želijo vsem 
blagoslovljene velikonočne praznike! 
 
CATHOLIC WOMEN’S LEAGUE would like to 

heartfully thank everyone who participated in making 

“butarice” or baking.  Your support was greatly 

appreciated and helps many of our charitable projects. 

Easter is a time of hope, renewal of spirit, rekindling of 

faith and rejoicing in the triumph of the Lord. Wishing 

everyone a joyful and Blessed Easter! 

 

SVETA BIRMA je v nedeljo, 28. aprila ob 11 uri. 

Priporočamo naše birmace v molitev!  

CONFIRMATION:  On Sunday, April 28
th

 at 11 am 

Mass, 17 confirmation candidates of our parish  will 

receive their confirmation.  Confirmation rehearsal is at 

12 noon and confessions after rehearsal. 
Let us pray to the Holy Spirit for them and their 
families. 
 
FIRST COMMUNION is Sunday, May 5

th
 at 11 am.  

If anyone else would like to have lunch in our hall that 

day, please phone the parish office  416-255-2721.   

Luncheon tickets are $38 for adults, $28 for youth 10 to 

18  years and $13 for children under 10 years. 
 
FREE SEMINAR ON CATHOLIC ESTATE 
PLANNING on Saturday, April 27

nd
 at 9 am at 

Assumption Cemetery, 6933 Tomken Road, in the Our 
Ladz of Fatima Mausoleum Chapel) 
- How to ensure your wishes are legally protected with a 
proper Will .  An estate planning kit will be provided. 
- About Powers of Attorney & Estate Trustee selection 
- Our Catholic traditions around burial, cremation and 
funerals          RSVP: cemetery office  905-670-8801 or 
email fjannetta@cc-fs.ca  
 
ARCHDIOCESAN DAY OF PRAYER FOR 

VOCATIONS 

Cardinal Collins has designated Friday, May 3
rd

 as the 

Archdiocesan Day of Prayer for Vocations. We have 

three prayer intentions on this day: for the right 

discernment of vocations still unfolding; for endurance 

in committed vocations; and for an increase of priestly 

and religious vocations. Our parish prayer initiative is 

to pray and encourage our youth to be open to God’s 

calling. Please take a moment to pray for vocations on 

Friday, May 3
rd

. Vocation resources can be found on 

the Office of Vocations’ website: 

www.vocationstoronto.ca.  
 
STEUBENVILLE TORONTO is a high-energy youth 
conference in which thousands of teens are invited to 
encounter Jesus Christ through dynamic speakers, 
engaging music, the sacraments, and fellowship with 
other teens. It will take place at the University of 
Ontario Institute of Technology in Oshawa on July 12-
14. The cost to attend is $280 per person (including 
accommodations) or $230 per person (if you do not stay 
overnight on campus). Register now online at 
www.steubenvilletoronto.com/registration.  
 
TOUR TO PHILADELPHIA and WASHINGTON 

May 17 drive to Philadelphia  
May 18 - drive to Washington and a 3 hr guided tour 

May 19 - Philadelphia Sunday Mass & a 3 hr guided tour  

May 20 return home.                      Trip is confirmed.  

Price per person $630.    

Please contact the parish office 416-255-2721. 

Need 5 more people. Everyone welcome!     

javascript:void(0);
http://www.vocationstoronto.ca/


VELIKA NOČ 2019 
 

EASTER 2019 
 

VELIKONOČNO VOŠČILO SLOVENSKIH ŠKOFOV 
 

“Vstal sem in sem še naprej z vami!” 
Kristus je vstal, da nam podari življenje in 
gre z nami v življenje.  
Če smo na veliki petek zrli Kristusa, 
pribitega na križ kot poraženca, na 
velikonočno jutro On sam prihaja k nam 
kot zmagovalec. Njegova zmaga prinaša 
veselje in upanje. Zmaga, ki pomeni 
začetek novega življenja in osmišlja našo 
življenjsko pot.  
Za kristjane velika noč ni le spomin na 
zgodovinski dogodek izpred več kot dva 
tisoč let, ampak je dogodek, ki se 
uresničuje danes. Vstali Gospod nam 

zagotavlja: "Vstal sem in sem še naprej z vami!”  
Praznik velike noči je praznik naše vere v Kristusa, ki je med nami kot 
živi Bog. Krščanski Bog ni oddaljeno božanstvo, temveč je naš prijatelj, 
spremljevalec, sopotnik in brat. Z nami je v vseh življenjskih situacijah, 
predvsem v uri trpljenja in smrti. Naša življenjska zgodba se prepleta s 
Kristusovim vstajenjem. Njegovo vstajenje je zagotovilo našega 
vstajenja in večnega življenja.  
V postnem času smo molili križev pot. Ta se ne konča pri XIV. postaji, ko 
Jezusa položijo v grob, ampak s tako imenovano XV. postajo, z 
Jezusovim vstajenjem na velikonočno jutro. Žene in učenci so po 
srečanju z vstalim Gospodom postali velikonočne priče. Vsak izmed nas 
je Gospodov učenec. Jezus ponavlja svoje besede meni in tebi: “Vstal 
sem in sem še naprej z vami!” 
 Praznovati veliko noč pomeni 
vključiti se v bogat tok 
pričevalcev in današnjemu 
človeku prinesti veselje 
velikonočnega jutra. To veselje 
se rodi, ko začutim, da Vstali, 
tako kot je prišel naproti 
ženam in svojim učencem, 
prihaja naproti tudi meni. 
 Dragi verujoči in ljudje dobre 
volje, dragi bolniki, ostareli in 
trpeči, dragi zamejci in 
zdomci, voščim vam 
blagoslovljene in doživete 
velikonočne praznike! 

 
Vaši škofje 

 

RADUJ SE, KRALJICA NEBEŠKA  
V velikonočnem času namesto Angel Gospodov. 

Queen of heaven, rejoice 
In place of the Angelus, during the Easter 

Season.  

 
Queen of heaven, rejoice, alleluia. 

For he whom you did merit to 
bear, alleluia. 

Has risen, as he said, alleluia. 
Pray for us to God, alleluia. 

Rejoice and be glad, O virgin Mary, 
alleluia. 

For the Lord has truly risen, 
alleluia. 

 

Let us pray. O God, who gave joy 
to the world through the 

resurrection of thy son, our Lord 
Jesus Christ, grant we beseech 

thee, that through the intercession 
of the virgin Mary, his mother, we 
may obtain the joys of everlasting 
life. Through the same Christ our 

Lord. Amen.  
 

 
 

Raduj se, Kraljica nebeška, aleluja, 
zakaj On, ki si ga bila vredna nositi, 

aleluja, 
je vstal, kakor je rekel, aleluja, 

prosi za nas Boga, aleluja. 
 

Veseli in raduj se, Devica Marija, 
aleluja, 

ker je Gospod res vstal, aleluja. 
 

Molimo. Vsemogočni Bog, z 
vstajenjem svojega Sina Jezusa 

Kristusa si razveselil človeštvo. Po 
priprošnji njegove deviške matere 

Marije naj dosežemo veselje 
večnega življenja. Po Kristusu, 

našem Gospodu. Amen. 
 

Zbral in pripravil Fr. Leopold Charles Valant, CM 

 
 

MOLITEV-PRAYER 
 

 

To All Those Visiting Today 
Welcome to our church. 

We’re glad that you could be 
with us today. 

We’re honored to share this 
Easter with you as we worship 

God’s risen Son. 
We hope that God touches 

 your life 
as we worship side by side 
and that you leave us today 

with the peace of God in your 
mind and heart. 
Happy Easter! 



Notre dame de Paris-cathedral 

However, amidst the chaos, the cross suspended above 

the altar remains intact, 

“PAINFUL  AND LUMINOUS AT THE SAME TIME” 

                 PRAY FOR OUR COMFIRMANDS 

              Confirmation is an essential part   of        
Christian Initiation. In Confirmation the bishop seals 
us, the baptized, with the Gift of the Holy Spirit. This 
sacrament is intended to: 

 root us more deeply as sons and daughters of 
God, 

 incorporate us more firmly into Christ, 

 strengthen our bond with the Church, 

 associate us more closely with the mission of 
the Church, and 

 strengthen us to bear witness to the Christian 
faith. 

 

AN EASTER MEDITATION 

Taken from Father Richard Rohr's Daily Meditation for Easter. 

 
The Jewish Sabbath is over and three women arrive to anoint 
Jesus on this first day of the week just as the sun is rising. As 
the women walk toward the tomb they are saying, “Who will 
roll away the stone?” (Mark 16:3). We still have the same 
human question: “Who will roll away the stone of our various 
blockages and our blindness?” 

The Risen Jesus is the lasting image and eternal icon of what 

God is going to do everywhere for everybody in all of time. 
God’s exact job description is this, according to St. Paul: I am 
the God “who turns death into life and calls into being what 
does not yet exist” (Romans 4:17). Starting in Genesis, Yahweh 

is always creating something out of nothing (creatio ex nihilo), which becomes the bedrock meaning of grace. Jesus 
stands forever as God’s promise, guarantee, and lifetime warranty of what God has always been about and will 
forever do: turn crucifixions into resurrections! What else would give us hope? 
 
For me, that is what it means to “believe in Jesus” (see 1 Corinthians 15:20-23). We, 
like the women in the Gospel, are still asking, “Who will roll away the stone?” The 
first thing we need to recognize is that the stone is surely there, but notice also the 
moment of their arrival. They came “just as the sun was rising” (Mark 16:2). I think 
the text is telling us that it is divine light that allows us to both see—and then see 
beyond—the very same stone.  

ABOUT EASTER! 

 Many people think that Christmas is the most important day in the Catholic 

liturgical calendar, but from the earliest days of the Church, Easter has 

been considered the central Christian feast. As Saint Paul wrote in 1 

Corinthians 15:14, "If Christ has not been raised, then our preaching is in 

vain and your faith is in vain." Without Easter—without the Resurrection of 

Christ—there would be no Christian Faith. Christ's Resurrection is the proof 

of His Divinity.  

Easter is not only the 

greatest Christian feast; 

Easter Sunday 

symbolizes the 

fulfillment of our faith as Christians. Through His 

Death, Christ destroyed our bondage to sin; through 

His Resurrection, He brought us the promise of new 

life, both in Heaven and on earth. His own prayer, 

"Thy Kingdom come, on earth as it is in Heaven," 

begins to be fulfilled on Easter Sunday. 

That is why new converts are traditionally brought 

into the Church through the Sacraments of Initiation 

(Baptism, Confirmation, and Holy Communion) at the 

Easter Vigil service, on Holy Saturday evening.  
 

http://www.cacradicalgrace.org/richard-rohr/dailymeditations

